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Azerbaijan
Statement by H.E. Mr. F. Aliyev, the Deputy Minister of Environment and Natural Resources

Yeaxaemoble 0ambl U 20€r1o0a, Yeaxrcaemoie y4aCMHUKU KOHepeHYuU,

PaspewmnTte nonpuBeTCTBOBaTb y4aCTHMKOB KoHdepeHumMn EBponenckoir IKOHOMMYECKON KOMMUCCUM
OOH no «oxpaHe 1 UCMNob30BaHUN MeXAYHAPOAHbIX O3EP U BOA, NPOTEKAIOLWMX YEPES rPAHULLY».

AzepbaligKaH ABNAETCA NepPBON CTPaAHOM, NPUCOEANHUBLLENCA K KOHBEHUMWN B 3aKaBKasbe. bonee 12
net AsepbanarkaH HaxoauTca B coTpyaHuyecTBe ¢ KoHBeHumel, 6bl10 4OCTUTHYTO HEMA/IO YCMEXOB B
3ToM cdepe. B ycnosuax orpaHMYEHHbIX BOAHbLIX pecypcoB ana AsepbanarkaHa umeeT 6osblioe
3HaYeHMe cnpaBea/IMBOe pacnpeenieHMe BOL4HbIX PECYPCOB MEXAY rocyAapcTBamu.

B COOTBETCTBMM C 3KONOTMYECKMMMU Npobaemamu, CBA3aHHbIMKU C BOAHbIMW PECYypcamu B PernmoHe, a
TaKXe NPMHMMan BO BHMMaHWe, yYTo EBponeiickas aKoHomMuyecKas Komwuccusa (ESC) M ¢ nomouybto
NPOeKTa MHMLMATUBLI OKpy}Katowen cpeabl n 6esonacHoctn (OCB) noagepkann uae o B3aMMHOM
cornaweHun mexay AsepbaiigkaHckoii Pecnyb6avkoit u pysueli 0 COBMECTHOM MCMNOAb30BaHUK
BOAHbIX PECYPCOB.

HacToawmit OOKYMeHT npeactaBnseT coboi ABYCTOPOHHee cornaweHue "mexagy [paBUTeNbCTBOM
AsepbaiigyKaHckolt Pecny6ivMkn v Tpysum Mo OXpaHe M pPauMOHaNbHOMY WCMO/Ib30BAHMIO BOAHbIX
pecypcoB b6acceiiHa peku Kypa", KOTOpbl Noc/ie MOJOMKUTENbHOIrO 3aK/OYEHUA COOTBETCTBYIOLIMX
OpraHoB CTpaHbl, 6bln NepegaH B KabuHeT MUHMCTPOB.

B 2010 rogy mexpy npasuTensctBamm Poccum n AsepbaligikaHa 6bl10 NOAFOTOBAEHO M NOANMUCAHO
cornalleHne B COOTBETCTBUMM C TpeboBaHUAMM [A0OPOCOBECTHOrO MCMO/b30BaHUA W OXpaHbl
TPaHCrpaHMYHbIX BoA, pekn Camyp, KOTOpOe A0 CUX Mop ycnewHo paboTaerT.

B TO e Bpema MuHucTepctBOM dKosorum 1 MpupoaHbix pecypcos AsepbaliaxkaHa smecte ¢ OOH no
«OXpaHe U UCNONb30BAHUW MEXAYHApPOAHbIX O03ep U BOA, MPOTEKAOWMUX Yepes rpaHuuy» B TECHOM
coTpygHuyectBe c Cekpetapnatom KoHeeHumm B 2010 roay 6bin nognucaH MemopaHaym no
HaunoHanbHomy uanory BogHoi MoAUTUKM U MHTENPUPOBAHHOMY YNPaBAEHUIO BOAHBIMM PECYpCamu,
B paMKax 3TOro HaUMOHaNbHOro ananora BogHoi MoAUTUKM OCHOBbLIBAsACb HA  MeXKAyHapoAHOM OnbITe,
6b1710 NPUHATO pelleHne o0 noaroToBke BoaHoi Ctpaternun ctpaHbl. OKOHYaTebHbIN BapuaHT BoaHoi
CTpatermm nocne yTBEP)KAEHUA COOTBETCTBYIOLLMMM OpraHamu Oyaetr npeactasneH B KabuHer
MuHucTpoB AsepbaiakaHckon Pecnybamku.

OCHOBHOW Npo6eMOI OXpaHbl OKPYMKalOLLEN cpefbl B perMoHe ABAAOTCA Npobnaembl CBA3AHHblE C
BOAHbIMM pecypcamu. [NaBHOWM cTpaTernyeckon Mepoi ABAAETCA CNPOC Ha BOAHbIE PeCypCbl U OXpaHa
OT 3arpssHeHua. Ha ocHoBe MPMHLMMOB YCTOMYMBOIO PAsBUTUA W peanmsaumm maet paspaboTka 5
HaunoHanbHbIX 1 FocyaapcTBeHHbIX Mporpamm. YKasbl, nognucaHHble MNpesngeHtom Pecnybavku, ana
peanusaummn HaumoHanbHOM M locymapcTBEHHOW nporpammbl 6bliM onpegeneHbl uenu. Ocoboe
BHMMaHMWe yaenseTca co3faHuio 6e30nacHbIX NUTbEBbLIX BOAHbIX pecypcos U obecnevyeHUto HaceneHus
YNCTON BOAOW, 3aLLMTbI IKOCUCTEM, MPUHATUIO Mep NPOTUB 3a60NIEBAHUN YrpONKAIOLMX KU3HU
HaceneHus.

B uenax obecneuyeHua HaceneHua 6e3onacHOM MWUTLEBOM BOAOKN pPeannsyloTca KpynHoMacwTabHble
NPOEKTbl Ha CTPOUTENbCTBO TPYOOMPOBOAOB M OUWUCTHbIX COOPYKeHuid. B uenax obecneyeHus
6e3onacHoOli BOAOKN CambIX OTAANEHHbIX PalOHOB Pecnyb/iMKM, KOTOpble HE MMEKT A0CTYna K YMCTOM
NUTLEBOI BOAE, B 3TUX PallOHaX CTPOATCA BOAOOUYMCTHbIE COOPYMHEHMA MOAY/bHOTO TUNa.

B nocnegHue roabl B pecnyGnMKe OCyLLEeCTBIAKOTCA NPOEKTbl MO PEKOHCTPYKUUU UEHTPA/IM30BAHHDIX
Cnctem KaHaansauunn, mogepHusaumn OYUCTHDbIX COODY)‘KEHMﬁ, B TOM 4Yucne ocywecrsnaeTca
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CTPOUTENbCTBO OYMUCTHBIX COOPYXKEHUI MOAYNLHOrO TUMa ANA NpeAoTBpalleHMA 3arpA3HEeHUsa BOAHbIX
bacceMHOB AarKe OT HeBONbLUMX, NOKa/IbHbIX MCTOYHUKOB.

Mpogonrkana pabotaTb B 3TOM HanpaB/ieHUMM B BauKalwem Oyayliem, He TONbKO 6yayT OOCTUrHYTbI
Lenn Tbicayenetua B obnactm paseutus «K 2015 rogy yMeHbLIEHMIO BABOE YMC/AA HACENeHUs, He
obecrneyeHHOro MUTLEBOW BOAOW WM CAHUTAPHbIMWU YCAYramMm», HO M 3TO AaeT BO3MOXHOCTb A/
obecneyeHnss HaceneHns Ka4ecTBEHHOM NMUTLEBOW BOAOMN.

MonoxutenbHble pe3ynbTaTtol B 061aCTM BOAOCHABKEHNA U CAHUTAPUM TaKXKe UTPAET BaXKHYIO Po/b AAA
OOCTUMKEHMA OPYIUX Lenei pasBuTMA N MICKOPEHEHNA HULLETI.

MNMonutuka, npoBeaeHHas B 06/1acTM cOLMaNbHO-3KOHOMUYECKOTO Pa3BUTUS CTPaHbl, KOTOpas 40 CUX Nop
npuHecna ToNbKO YCMexu, a TakKe B pesy/bTaTe NpoBeAeHHOW NOAUTUKM B 061aCTU MCMOIb30BaHUA U
yCNewHon peanusaumm NPUPOAHbLIX PECYypcoB, B TOM YMC/IE Y/ydlleHME IKOJIOTMYECKOro COCTOAHMA
BOAHbIX pecypcoB B byayuwem 6yayT AOCTUTHYTHI elle y4ylime pesynbTtathbl.

Enaro,u,ap}o 3a BHMMaHKe.

Austria
Distinguished Madam Chair, dear Colleagues, Ladies and Gentleman,

We have celebrated a very successful 20th anniversary of the UNECE Water Convention in Helsinki this
September. So please allow me to look back on transboundary cooperation from the Austrian point of
view.

Transboundary water cooperation across administrative borders has a very long tradition in Austria and
is dating back to a time when Europe was divided by the Iron curtain, thus a time before the UN ECE
Water Convention.

Nevertheless, the process of negotiation and ratification of the UNECE Water Convention provided for
Austria (and we are sure that we are not the only country) an important and particular inspiring new
basis for enhanced cooperation in the field of water management.

Looking back, the UNECE Water Convention was a unique story of success. A very prominent example
for Austria is the International Convention for the Protection of the River Danube, which is based on the
UN ECE Convention and which entered into force in 1998; other examples include in the case of Austria
day to day work in bilateral transboundary water commissions in line with the principles of the Water
Convention.

Looking forward to the next twenty years Austria would like to see a continuation of this story of
success. We are firmly convinced that we all together have laid down a sound basis for the future by
opening the Convention to countries outside the UNECE region.

Beside its proven function as independent body and advisor in the field of transboundary water
cooperation we would like to see a clear focus on UNECE being the platform for exchanging experiences
and knowledge. A sort of stock exchange for new ideas and inspiring answers to new challenges we all
are facing.

These new challenges include a broad range of potential activities, i.e. adaptation to climate change, the
water — food — energy nexus. Not to forget the exchange of good practice solutions how to tap new
sources of budgets and funds in order to secure sustainability of integrated water management in times
of rather constraint resources.

Concluding, Madam Chair, dear Colleagues, Ladies and Gentlemen, please allow me to express that we
note a broad support of UNECE activities, and we see an efficient and committed secretariat; this is why
we look forward with expectation and optimism to future work of UNECE Water Convention.

Thank you for your attention!



Bulgaria

Statement of Ms Vanya Grigorova, HoD, Executive Director, Executive Environment Agency, Republic
of Bulgaria

Your Excellencies, Madam Chair, Distinguished delegates, Dear colleagues,

At this special session on the twentieth anniversary of the entry into force of the Convention on the
Protection and Use of Transboundary Watercourses and International Lakes, we can pay tribute that it is
a significant multilateral instrument for achieving sustainable development in the pan-European region.

In the 20 years since its adoption, the Water Convention has proved to be a sound legal framework and
an active intergovernmental platform for the cooperation and the sustainable management of water
resources in the pan-European region. Its implementation has promoted the adoption of better policies
for water resources management resulting in the overall improvement of their status. Moreover, the
Convention has led to stronger cooperation at all levels - basin, regional and international, and has
contributed also to security, poverty reduction and economic integration in the pan-European region.

Transboundary cooperation in the light of water management is very important for Bulgaria having in
mind that Bulgaria borders the Danube River in the North and the Black Sea in the East. Water
Convention formulates the main principles in the field of transboundary water cooperation and the
follow-up of its principles is of the most importance for Bulgaria. We appreciate that progress in the
region can be built on various priority actions, such as multilateral and bilateral environmental
agreements and coalitions for water policy. Because of its geographical location Bulgaria has an active
role as a party to the Convention on the Protection of the Black Sea Against Pollution and to the Danube
River Protection Convention. Under the Water Convention Bulgaria took part in the preparation of the
Second Assessment of Transboundary Rivers, Lakes and Groundwaters through providing the necessary
information about Bulgaria for the purposes of the assessment. The Second Assessment of
Transboundary Rivers, Lakes and Groundwaters is a very important international instrument for widen
our view and awareness of the status of transboundary waters and a very good basis for lining the
future steps. We have more than twelve bilateral agreements regulating the environmental protection
in general or stipulating specific environmental matters. This legal framework is a very good ground for
Bulgaria for setting up successful international relationships.

As an EU Member State, Bulgaria has fully transposed and implements the European legislation in the
field of water management.

In September 2012 Bulgaria ratified the amendment to art.25 and 26 to Water Convention. The
ratification of the amendment is a clear signal that we support the opening of the Water Convention to
the countries outside UNECE. With the opening of the Water Convention to countries outside the
UNECE the application of the principles of integrated water resources management will be expanded
and the Water Convention will become a global legal framework for international cooperation in the
field of transboundary water management. The entering into force of the amendment will create very
strong legal base for present and future Parties to the Convention to join their efforts for protecting
waters as well as it will bring many advantages in terms of exchange of experience, union of forces,
matching needs and strengthening political support to transboundary water cooperation. We consider
this is the answer of the question what direction the Convention should head in for the next 20 years.

Thank you for your attention.

European Union

There is an extensive policy and legislative framework in the European Union to address the challenges
of transboundary cooperation on water management. At the heart of it is the Water Framework
Directive. The aims of the European legislation and the Water Convention are similar: to ensure the
sustainability of all activities that impact on water, thereby securing the availability of good-quality
water for equitable water use in all river basins including transboundary ones.

The European Union has recently reviewed its water related policies and their implementation and
published the Blueprint to Safeguard Europe's Water Resources. The Blueprint is looking at international
issues as well because water is also a global problem interlinked with many issues such as food security,
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desertification, climate change, impact of natural and man-made disasters, which all have significant
economic, social and security dimensions.

The European Union is engaged in many of these areas following on from its commitments under
Agenda 21, the three Rio Conventions (on desertification, climate change and biodiversity), the
Millennium Development Goals relating to water, the Johannesburg Plan of Implementation and most
recently the Rio+20 conference. This engagement will continue to be a high priority for the European
Union.

The focus of water management in the European Union development cooperation will be to ensure the
access to safe drinking water and basic sanitation services and to support sustainable agriculture via the
nexus water-agriculture-energy-environment. In addition the European Union will support
improvements in water governance since an effective institutional setting leading to good water
governance at river basin level is a key to achieve peace and political stability.

European Union support to partner countries and regions should draw on the experience and
knowledge gained in water management in the European Union, particularly the implementation of the
Water Framework Directive. The UNECE Water Convention has been successful in the last 20 years to
complement the achievements of the European Union in ensuring good quality and quantity of waters.
In this time of economic crisis it is even more important to allocate financial resources in a wise manner
and to avoid duplication of efforts. It is therefore important that the Water Convention continues to
provide this added value looking at how it can complement European Union's efforts in the field of
water management in parts of the UNECE area where the necessary frameworks have not yet been put
in place and implemented and by expanding the area where transboundary cooperation of water
resources is taking place.

Germany
The Federal Republic of Germany congratulates the UNECE Water Convention on its successful work in
the two decades since it has been signed.

Germany appreciates the products of the Water Convention as well as the work of its bodies which offer
unique exchange platforms, enabling knowledge and experience transfer as well as trust building. | refer
e.g. to the great experience of developing the second assessment of transboundary rivers, lakes and
groundwaters which brought together a big community of experts.

Due to its location in the middle of Europe Germany is sharing 8 river basins with other countries.
Several of the international river basin commissions, Germany is part of, are based on the Water
Convention and its principles. Germany has shared and will share the experiences of the work in those
joint bodies with other UNECE countries. The products of the Water Convention are very useful in the
river basin commissions, on EU and on national level, e.g. the guidance on water and adaptation to
climate change.

The next years will bring a lot of new aspects and challenges to the Water Convention’s community. We
will start the work of the new implementation committee hoping that it will develop into a helpful
instrument supporting implementation of the Convention and transboundary cooperation. The
Convention’s work will get more and more linked to the globally discussed issues, like ecosystems and
biodiversity or the water-food-energy nexus. The opening up of the Convention to Non UNECE countries
is foreseeable and we hope to cooperate with a lot more countries in the future. | am convinced that the
Convention and its work are useful worldwide.

Republic of Moldova

Yeaxcaemas npedcedamenb, yeaxcaemele Kosneeu,

OT nmeHu MNpasuTenbcTBa Pecnybankn Mongosa, MUHUCTEPCTBA OKPYyKatoLen cpesbl U OT ceba NNYHO
XO4y MOMpPMBETCTBOBATbL Y4acTHMKOB VI-oi BcTpeun CTopoH KOHBEHLMU MO OXpaHe UM MUCMOJb30BAHUIO
TPaAHCrPaHMYHbIX BOAOTOKOB W MeXAyHapoAHbix o3ep, CekpeTapuaT KOHBEHUMM M BbIpa3uTb C/0Ba
NpM3HaTeIbHOCTM OpraHM3aToOpPam 3TOro BbICOKOro ¢popyma.



Pecnybnnka MongoBa patnéuumposana KoHBeHLMIO NO OXpaHE M UCNONAb30BAHUIO TPaAHCrPaHUYHbIX
BOLOTOKOB U MeXAYHapO4HbIX 03ep BOCEMHAALATb /1IeT Ha3ag, 4 aHBapa 1994, nognucana lNpotokon o
rPa*KAaHCKON OTBETCTBEHHOCTM W KOMMEHcaumu 3a ywepb, NPUUYMHEHHbIA TPaHCrPaHUYHbIM
BO34ENCTBMEM MPOMbILIEHHbIX aBapui Ha TpaHcrpaHudHble Boabl B 2003 roay, a B8 2005 roay,
patuduumposana MpoTtokon no Boae u 3po0poBblo. 3a npoweawunii nepuon nocie patudukaunm
KoHBeHuuu, MongoBa y4yacTBoBana B pAAe MHOTMOCTOPOHHWMX corfalleHuit B 06/1acTU OKpyrKatoLlen
cpeabl, 3akntodeHHbIX nogd armao ESK OOH, 4To MO3BOAMAO Hallel CTpaHe YCUIUTb BbINOJIHEHME
TpeboBaHMUI YKa3aHHbIX MEXAYHAaPOAHbIX aKTOB.

TpeboBaHua KoHBeHUMM cnocobcTBoBanM (GOPMUMPOBAHMIO W OCYLLECTBAEHMIO HaLMOHA/IbHOM
3KOI0rMYECKOW NOIMTUKK, HanpaBJIEHHOW HA COXPaHEHME OKPY KatoLLLEen cpeabl M 340P0BbA HaceneHus,
OXpPaHy M YCTOMYMBOE MCNO/Ib30BaHME BOAHbIX PECYPCOB, a TaKKe GOPMUPOBAHUIO NPABOBON OCHOBbI
TPaHCrpaHMYHOrO COTPYAHMYECTBA C NPUTPaHMYHbIMM CTPaHaMM - YKpauHoi u PymbiHnen.

OnpepeneHHbIn nporpecc 6bl1 AOCTUFHYT B PasBUTMM COTPYAHMYECTBa B 06/1aCTU OXpaHbl BOAHbIX
pecypcoB peku MpyT mexxay Mongosoii u PymbiHmelt. B ntoHe 2010 rogy mbl nognucanu CornalweHue
mexay MpasutenbctBom Pecnybanku Mongosa u MMpaBuUTenbCTBOM PymbIHUKM O COTpyAHM4YECTBe B
061acTM OXpaHbl W YCTOMUYMBOro wucnonb3osBaHua Bog [Mpyta M [yHaa. OCHOBHble NPUHUMMNDI
CornaweHua HanpasneHbl Ha YyAyylleHMe KadvecTBa BOA, NpefycMOTpeHHon BoaHoi PamouyHown
Oupektnson EC. CornaweHune npegycmatpuBaeT pAag  cneumpuyeckux Aeuctsuii u - dopm
COTpyAHMYecTBa Ha ocHoBe MexXnpaBnTenbCTBeHHOM MapoTexHnyeckot Komuccnu.

B xome Hawero CoBellaHWs CTOPOH Mbl MAAaHMPYEM MOAMMCATb OYEHb Ba)KHOE M 3HAYMMOe ANA
MongoBbl 1M YkpauHbl CornaweHue mexay lpasutennctBom Pecnybnavkm Mongosa u KabuHetom
MMWHUCTPOB YKpauHbl O COTpyaHMYecTBe B 061acTU OXpaHbl U YCTOMUMBOrO Pa3BUTUA BacceitHa peku
[HecTp. ITOT AOKYMEHT 6bin pa3paboTaH B pamKax KOHBEHUMU U yunTbiBaeT TpeboBaHUA eBpOneicKoi
PamouyHoi BopgHoi [MpeKTuBbl, B TOM 4ucCie co3faHue b6acceliHOBOM Komuccuu, KoTopas 6yaert
MeXKAYHapOoAHbIM OPraHoOM No COBMECTHOMY yNpaB/aeHuio Boa [HecTpa.

Mpu cogencteun CekpetapmaTa KoHBEHUUM BedeTca NOCTOAHHbIN [NpupoagooxpaHHbin MNonutuyeckui
[duanor B TpaHCrPaHUYHOM KOHTEKCTE mexay MongoBon U YKpanHoi. 3ToT nanor npoxoAnT B paMKax
COBMECTHbIX MPOEKTOB, peasn3yembiXx B permoHe, a umeHHo: npoektbl TACUC «YnpasneHue Boa»,
«CoTpygHM4YecTBO No oxpaHe bOacceitHa YepHoro Mmops», NPOEKT Npu noageprke [epmaHum
«YnpasneHue puckamm», cepma npoektos EDK OOH n OBCE: [AHecTtp-1, AHecTp-2, AHecTp-3, n gpyrue
NPOEKTbI, HanpaB/AeHHbIE Ha YCUIEeHUE COTPYAHMYECTBA MeXKAY HallMMK cTpaHamu. OcobeHHOo xoyeTca
OTMETUTb PO/SIb MEXAYHAPOAHbIX OpraHmMsaumi, Takmx Kak OBCE m ESK OOH W HOHEMN, koTopble
OKa3blBalOT HaM 3HAUUTENbHYIO NOAAEPXKKY, W Mbl HaZeeMCA Ha pa3BuUTUE JasibHeNnLero
COTPYAHMYECTBaA.

MN3meHeHWe KAMMaTa OKasbiBaeT M OyaeT OKa3biBaTb HeEraTMBHOE B/MAHME Ha BOAHbIE Pecypchbl,
obycnaBnnBas TeM CaMblM KaTacTpoduyecKkMe 3SKOHOMWYECKME, COUMasbHble U  3KONOTMYEecKue
nocneactema. Oco3HaBaa cepbe3HOCTb 3ToN Npobiembl, KOHBEHUMA A0ONXKHA UrpaTh BeAyLLYO POJib B
aKkTMBM3auuKn rnobanbHOM MHTerpaumm, B GOPMUPOBAHUN NOJUTUKU YCTOMYMBOIO YrNpaBieHUA BOA M
BOAHbIX 3KOCMCTEM, AOJIKHA MPM3BATb CTPaHbl K paspaboTke mep Mo aganTaumm K M3MeHeHUAM
KIMMaTa, CHUXKEHUIO OTPULATENIbHOTO BO3AENCTBMA NPUPOAHBIX KaTaKAN3MOB, @ TAK}Ke UCMO0b30BaAHMIO
HOBbIX TEXHO/IOTUI AN5 PaLMOHANIbHOIO UCMONb30BAHNA BOAHbIX PECYPCOB.

KoHBeHUMA f0NKHa 06beaNHATL rocyAapcTBa 419 B3aMMOBbLIFOAHOMO M YCTOMUYMBOTO COTPYAHUYECTBA B
061acTM cnpaBeasMBOro pacnpefeneHvs BOAHbIX PECcYpCcoB, COMMAaCOBAHHOMO C WX Haa/iexallein
3aLLNTON.

bnarogapto 3a BHMMaHuMe.

g) Boaa u agantauma K UsSMeHeHUIo KaMmaTa B TPAHCIPaHUYHbIX b6acceiHax
YBaxaemasn npencenartesib, yBarkaemble Koaneru,

M3meHeHne KnMmaTa OKasblBaeT HeraTMBHOe BAUAHME Ha BOAHbIE pecypcCbl n B 6anKanwem 6y,u,yUJ,eM
6yﬂ,ET MMETb KaTaCTpod)qucxme 9KOHOMMUYeCKne, couunanbHble W 3KOJONMYECKMne nocnencresuA.
Oco3HaBa“A Cepbe3HOCTb aTou I'Ip06/'|eMbI, CTPaHbl AOO0/TXKHbI pa3pa60TaTb mepbl MO agantaumm K
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U3IMEHEHNAM K/IMMaATa, CHUXEeHUID OTpuULaTesIbHOIo BOB,EI,GI‘;ICTBVIH NPUPOAHbLIX KAaTaK/IM3MOB, a TaKXXe
NCMNO/Ib30BaHMNIO HOBbIX TEXHO/IOTUI ana yCTOVILWIBOFO MCNoNb30BaHNA BOAHbIX peCypCcoB.

M 3pecb s xoTen 6bl HANOMHUTbL O TOM, YTO 3a nocnegHee Bpems Mongosa, PymbiHMA M YKpauHa
CTANKMBAOTCA C 6ONbLIMMK HEMNPOrHO3UPYEMbIMU AECTPYKTUBHBIMWU SABAEHMSAMM HA HaWWX pekKax,
TaKUMW KaK HaBOAHEeHWA. ITo siBneHue, 6eccnopHo CBA3AHO C rM06anbHbIM M3MEHEHWEM KAMMATa, U
Mbl, €CTECTBEHHO, AO/IKHbl 6biTb FOTOBbl K NPUHATUIO OOJ/IMHbIX NPEBEHTUBHLIX COBMECTHbIX Mep B
TPaAHCrPaHMYHOM KOHTEKCTE, MOCKO/IbKY HENPUHATME MepP OOHOW CTOPOHOW MNOBAMAET HEeraTMBHO Ha
APYryto CTOPOHY MK 06e CTOPOHbI OAHOBPEMEHHO.

Mbl AO/IKHbI BMeECTe MPUHUMATb COr/IaCOBaHHblE MepPbl MO CHUMMKEHUIO YA3BUMOCTU K TaKUm
3KCTpemManbHbIM CUTyaLMAM B BbacceliHe, MOCKO/IbKY HaBOAHEHMUA BAMAIOT Ha SIKOHOMUYECKOEe pasBuUTUe
HalWX CTPaH, Ha rTMAPOIOrMYECKUIA UMKA, Ha pasHble CEKTOPa SKOHOMMUKU, Ha PEeKpPeaLMOHHbIN PeXxnum u
6e3onacHocTb B bacceitHe.

Cnepyer OTMETUTb, YTO B PaMKax COBMECTHOTO C YKpauMHOW MWAOTHOro npoeKkTa «CHUKeHue
YA3BMMOCTU K 3KCTPEMA/IbHbIM HABOAHEHWAM U M3MEHEHMAM KaumaTta B bacceliHe peku [HecTp
(«OQHecTp-lll - HaBogHeHWA K KaumaT») npu nopaep:kke EDK OOH, OBCE u HOHEM, mbl oueHuan
YA3BMMOCTb B OTHOLWIEHWUM HaABOAHEHWW, OblNM COrnacoBaHbl CLEHAPUW WM MOLENAN [ANIA OLEHKU
nocaeAcTBUN HaBOAHEHWUI, YaCcTOTbl M MAcLITaboB IKCTPEMASIbHbIX HABOAHEHWA,

BarkHO, UTO 3Ta paboTa OCHOBbIBaNAaCh Ha AaHHbIX PE3Y/IbTAaTOB rMAPOIOTMYECKMX U METEOPOJIOTMYECKUX
HabnoaeHU, cobpaHHbIX B MONAABCKOM M YKPaMHCKOM YacTax 6acceiMHa. Mo MongaBCKOM YacTu peku
6blN BbINO/IHEHbI NpodUAM ANA peanusaunnm mogenen M KapT HaBogHeHuli no [Hectpy. MNpwu
BbINO/NHEHUM KapT OyaeT yunmTbiBaTbCA WM TpaHcHOpPMaAUMA NABOLKOBOM BOJIHbI, U MEpPennB 4yepes
NAOTUHY HUKe [yboccapckoii MIC, YTo BaXKHO ANs NPUBANMKEHUA K peasibHbIM FPaHULaM HaBOAHEHUA.
B pamKax npoekTa NpeaycmMaTpUBaETCA TaKXKe yay4dlleHne MmeHeaXMeHTa U MOHMTOPUHra Bog [HecTpa,
nyTem YCTAHOB/MEHUA aBTOMATU3MPOBAHHbIX CTAHUMW ANA  MOHUTOPUHIA, YTO  YAYYWUT WU
MHPPACTPYKTYpPy 0bmeHa AaHHbIX ¢ YKpanHon. Kak Mbl BUAUM, MPOEKT CO34aeT peasibHble MHCTPYMEHTbI
N MexXaHW3Mbl 415 YNpaBAeHMA PUCKaMM B TPAHCTPaHMYHOM KOHTeKcTe. MpaBaa, ecTb He06Xo0AMMOCTb B
KOHCONMAALMN HaWWX cuAa No paspaboTke [1naHa OMNOBELLEHUA O PUCKaX HAaBOAHEHWMA Ha Pa3HbIX
YPOBHAX - mnoabacceMHOBOM, JIOKaZbHOM. TaKKe HeobxoaMmo 3aniaHMpoBaTb COBMECTHbIE
MEPONPUATMA NO CHUXKEHUIO PUCKA HA OCHOBE MMEKLLMXCA AaHHbIX MPOEKTa.

CoTpyaHn4ecTBo € YKpauHoi no [HecTpy No3BOANIO BOB/EYb B HEFO M 3aMHTEPECOBAHHbIX UL, HALWWero
NPUAHECTPOBCKOrO PErMoHa, a TaKKe YCTaHOBWUTb TECHOE COTPYAHWYECTBO C HenpaBUTE/IbCTBEHHbIMMU
opraHusaumamn. TaK, COTPYLHMYECTBO COAENCTBYET YCTaHOBAEHUIO Mep AO0BEpPUsA, BOBMEUYEHUIO BCEX
3aMHTEPECOBaHHbIX ML, 06enX NPUBPENKHbBIX CTPAH.

BnonHe MOHATHO, 4TO ANA CTPaH C NEPEXOAHOM 3KOHOMMKON, (PUHAHCOBblE BO3MOXKHOCTM ANA
BbINOJIHEHUA BbILENEPEUYNC/IEHHbIX MEPONPUATUIA TONbKO B pPaMKax OHOAKeTHbIX CpeacTB BecbMa
orpaHuyeHbl. MNMoatomy, A xoTen 6bl NO6NAArofaPUTL BCEX HALUMX MAPTHEPOB MO MPOEKTy «CHUXKeHWe
yAa3BUMOCTU pekun JHecTp» - EESK OOH, OBCE 1 HOHEN, - 3a nomolLb, OKa3aHHYO Ham npu paspaboTke
M BbIMNONHEHUN 3TOTO MPOEKTA M XOYYy BbIPA3UTb HAZEMNAY, YTO MPOEKT yCUAUT elle 6osblue Haw
NnoTeHLMan No COTPYAHUYECTBY B PaMKax yrnpaBaeHUA BOAAMMU PEKM U yNPaBAeHUA puckamu. Cuntaem,
YTO 3TOT NPOEKT CBOEBPEMEHHO BHOCUT CBOM OMpeAeneHHbl BKA3AZ B MPOrpPecc MO CHUMXKEHWUIO
YA3BMMOCTU K USMEHEHUIO K/IMMATA Ha PerMoHasibHOM YPOBHE.

Kpome TOro, pAO/1A CHUMXKEHMA pUCKa HaBOAHEHMIA HeobxoguMMO YKpenuTb npaBoBylo 6asy
TPaHCrpaHMYHOTO COTPYyAHMYECTBa B chepe ynpaBieHns NaBoAKamM B pamkax bacceltHOBOro Aorosopa
no JHectpy v ero 6acceiiHOBOI KOMMUCCUMN.

A 6narop,ap+o BCE€X 3@ BHMMaHUeE.

h) BogHasa nHMumaTmBa EBponeickoro cotos3a U HauMoHaAbHble ANANorM No NOAUTUKE
YBaxkaemas npeacenatenb, yBarKaemMble KOAEru,

HauuoHanbHbIli guanor no BoAaHoW nonutuke (HABM) B pamKax BoaHolt MHuumatmebl EC - 310
MeXaHu3M, NpumeHsaemblii B Mongose, HaunmHaa ¢ 2006 roga, ANA yAydlWeEHUs ynpaBAeHUA BOAHbIMMU
pecypcamm U BOAHbIM XO3AMCTBOM CTpaHbl. MongoBa mmeeT obA3aTenbcTBa MO rapMOHM3aLUK
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HaUMOHaNbHOro 3aKkoHoaaTenbcTBa ¢ Anpektneamm EC B pamKkax lMNnaHa «Mongosa - EC». [TocKonbKy B
BOAHOM CEKTOPE NepeceKaroTca MHTepPechbl HECKO/IbKMX MUHUCTEPCTB U BEAOMCTB, HEOBX0AMMO HalTU K
cornacosaTb NOAXOAbl K PELEHUD MHOMMX npobsiem, BKAOYAA OXpPaHYy M MCMNONb30BaHWE BOZAHbIX
pecypcoB, ynpaB/ieHMe TpaHCrPaHMYHbIMKM BOogamu,  obecneyeHMe KayecTBa MNOBEPXHOCTHLIX MU
nog3emMHblX BOZ, MOLEPHM3AUMIO W Pa3BUTME BOAOCHAOXKEHWA WM BOAOOTBEAEHMA, YNpaBAeHUe
pucKkamu.

B [Owanor BoBneyeHbl MWHUCTEPCTBO OKpyxKatowen cpedbl, MUWHUCTEPCTBO 34paBOOXPAHEHWs,
MMWHUCTEPCTBO PErMOHasbHOMO Pas3BUTUA U CTPOMUTENbCTBA, Y/eHbl [apiamMeHTa, HauMoHalbHble U
MeXKAYHapoAHble 3KCNepTbl, HEMPaBUTEIbCTBEHHbIE OPraHM3aLMm, BeaylWwme A4OHOPCKME OpraHM3aumm
W Apyrue 3anHTepecoBaHHble MUHUCTEPCTBA M BEAOMCTBA.

EBponeickuii Cotos, EBponeickan skoHomuyecKas komuccusa OOH n OpraHmnsaumsa no IKOHOMUYECKOMY
CoTpyaHuyecTBy M PasBUTUIO BCEMEPHO CMOCOBCTBYIOT MPOBEAEHUIO AManora, B TOM 4YMcae nyTem
OKa3aHWA NOMOLLM NpuK paspaboTKe NPOEKTOB HOPMATUBHbIX SOKYMEHTOB, aHA/IMTUYECKMX OTYETOB U
pekomeHaaumii, MnaHoB aencTBuit M T.n. 3Ta pabota PuHaHcupyetca EC M goHOpamu, BKAOYas
AscTputo, lepmanuto, Lseliuapuio, Yelckyto pecnybanky n apyrue cTpaHbl U OpraHnsaumu.

KoHKpeTHble meponpusaTtua B pamkax HABIM B Mosaose 6biiv Hanpas/ieHbl Ha pelleHne NpuopUTETHbIX
npobnem BOAHON MOAUTUKW, BKAOYAS WMHTErpMpPOBaHHOE YMNpaBiAeHWE BOAHbIMW pecypcamu,
BOAOCHab)KeHMe M BOAOOTBEAEHME, YKPENAEeHWEe WHCTUTYTOB M HOPMATUBHO-NpaBoBOoM 6asbl. B
YACTHOCTMW, 33 3TU FoAbl:

1. Bbin paspaboTtaH U NpUHAT MNapiaMeHTOM HOBbIM 3aKoH o Boae (2011), KOTOpbIM BCTYNUT B CUNY B
oKTAbpe 2013 roga v 3aMeHUT cylecTeyowmii BogHbin Kogekc;

2. Bblnn nepecmoTpeHbl HOpMaTMBbI Npu cbpoce cTouHbIX Bog (2008) u paspaboTaHo NonoxkeHue no
cbpocy CTOYHbIX BOA, B NpUpoaHble Bogoembl (2008)

3. Bbbina paspabotaHa u yTBeprKaeHa lMpasutenbctBom CTpaterna BOAOCHAOXKEHMA M KaHanusauum
HaceneHHbIX NyHKTOB Pecnybankn Mongosa (2007). Ha aaHHbI momeHT CTpaTerns nepecmatpusaerca
npu nomoLm nporpammel EC no nogaepKke BOAHOrO CEKTOpa.

4. Bbin pa3paboTaH cpeaHecpOoUHbIi MaaH aAeitcTBnini 1 MHBECTULMOHHBIN NAaH AN BOAOCHAbXeHUA U
BogooTBeaeHMA (2011), Kak cpegHEeCPOYHbI 31eMeHT byaylieit obHoBAEHHOW oTpacnesoi CTpaTeruu.

5. PaspabartbiBaerca CTpaterms agantaumm BoAOCHaBXeEHMA 1 BOAOOTBEAEHMUA K USMEHEHUIO KAnmaTa,
KOTOpas BOMWAET COCTaBHOM 4acTbio B HaumoHanbHylO cTpaTernito agantaumMm U B OBHOB/IEHHYIO
CTpaTerunio npaBMTeNbCTBa MO BOAOCHABXKEHMIO U BOLOOTBEAEHMIO.

6. HakoHeu, B pamKax [nanora Begetca 6onbwan pabota no BHeapeHuto B Mongose lMpoToKosa no
npobaemam BoAbl U 340P0BbA.

7. Bblnn paspaboTaHbl LeneBble NOKasaTenn no MpoTtokony, yTeepxaeHHble B 2011 rogy cOBMeCTHbIM
NPWUKa3oM MUHUCTPOB 34,0aBOOXPAHEHMA N OKpyKatowen cpeabl. B npogonkeHne sToro HanpaeaeHuA
paboTbl, Ha 3acegaHun HABM 21 HosbpA c.r. nognvMcaH MemopaHayM O B3aMMOMNOHUMAHUKM U HauyaT
HOBbI POEKT MO peanunsaummn yCTaHOB/IEHHbIX LleNeBbIX NOKa3saTene npu nogaepxke LLsenuapckoro
areHTCTBa NO COTPYAHUYECTBY.

HaunoHanbHbIM Ouanor 6bin U octaetcs 3QPEKTUBHbIM M NONE3HbIM MEXaHM3MOM B3aMMOLENCTBUA
Pa3/INYHbIX TOCYAAPCTBEHHbIX CTPYKTYpP, OOLLECTBEHHOCTM, YACTHOTO CEKTOpa C LEe/bl YaydleHua
BOZHOM MONUTUKKU B CTPaHe M NPOA0IKEHUA Heobxoanmbix pedopm. Mongosa 3anHTEpecoBaHa B ero
NpPoAO/IKEHNN WU paccumTbiBaeT Ha nomowb EC, EBK OOH, O3CP un poHopoB. Y Hac ecTtb psag
NPUOPMUTETOB U KOHKPETHbIX NPEAONKEHNN MO AasbHENWMM Temam guanora, Ha 2013 rog v panee,
KOTOpble Mbl B banKaliliee BpeMsa NpeacTaBUM napTHepam Ha obeyxaeHue.

Bnarogapto 3a BHMMaHue!

Palestine

Madame Chairwoman, Respectable Moderator, Honorable Ministers, Excellencies, High Representatives,
Esteemed guests,

Thank you for inviting Palestine to this Meeting of the Parties.



All Palestinian water resources straddle international borders and thus are shared with other countries;
Palestine has no endogenous resources of its own.

Access to and control over our rightful share of water is crucial to the success and long-term viability of
a sovereign Palestinian state. It is also a basic right guaranteed to all under customary international law.

Palestine welcomes the UNECE Water Convention because it provides a framework for transboundary
water management and cooperation based on the principle of ‘reasonable and equitable’ allocation.
This is the standard that we aspire to in Palestine.

We feel that our current institutional arrangements are deficient. What is required is a robust
mechanism for coordinated or shared management of transboundary water resources based on
substantive and procedural principles of equality.

We see the UNECE convention is an important model which offers universal norms and a robust
management model to be adopted.

We understand that the amendment to the convention makes it possible for only UN member states to
accede to the convention. Unfortunately, however, Palestine is not yet a member state, noting that
Palestine has in fact applied for full membership at the UN and in parallel, Palestine is seeking to
upgrade its status in the UN to a non-member state. This resolution will be presented by our President
tomorrow at the UN General Assembly meeting, to be discussed and voted on.

It is also worth noting also that Palestine, illustrating its commitment to the principles of international
water law, has declared its intention to join the 1997 UN Watercourses Convention, and this is expected
to happen following a vote in the UN on the non-member state status.

On that note, we kindly ask the Members of the Parties, short of accession to the UNECE convention,
how Palestine can benefit from the Convention, both in terms of technical assistance and capacity
building.

Thank you.

Romania
Dear Chair, Excellencies, Distinguished delegates, Ladies and gentlemen,
First question

e Romania has a long history in cooperating with its neighbouring countries in the field of
transboundary water resources. Romania is committed to a full and effective implementation of the
Water Convention.

¢ As the Water Convention encouraged governments to get involved in cooperation with the aim to
jointly manage shared rivers Romania signed new agreements with Ukraine (1997), Hungary (2003),
Bulgaria (2004) and Republic of Moldova (2010) and is in process of negotiation of a new agreement
with Republic of Serbia.

¢ Entering into force of an agreement represents the first step of the bilateral co-operation. Therefore
we paid a lot of attention to achieving the second step by developing specific technical regulations
on specific issues such as: monitoring and assessments of waters, exchange of data and information,
floods protection, etc.

e The resulting products developed by the Water Convention such as: methodologies, guidelines,
recommendations, guidance, contribute to a better understanding of the water issues as well as to a
better implementation of the Water Convention on the grounds. All these products are appreciated
and taken into account by Romania.

Question on the Convention’s direction for the next 20 years.

¢ We need to build on lessons learned in addressing the remaining challenges for transboundary water
management as these are presented in the document entitled Vision for the future of the Water
Convention.



e We need to create a framework for active cooperation with the international organizations
established on the base of this Convention on specific water bodies as the ICPDR and the Black Sea
Commission.

e Particularly the Convention will have to focus in increasing capacity at the international water basin
level to tackle main transboundary problems. In this respect an increased cooperation with the
established bilateral and regional bodies will be necessary. Also in some case assistance should be
given to establish these joint bodies.

¢ And the least but not the last we need to make efforts in creating a new funding mechanism in order
to continue our work at national, regional and international level.

Serbia

e Ratification of Water Convention — tool for the raising the level of protection of transboundary
watercourses from transboundary impact, influencing achievement of better conditions in
manystreams in the Republic of Serbia

e Importance of bilateral agreements governing sustainable management of transboundary water
cooperation with neighboring countries (existing and under preparation) and multilateral
agreements: DRPC and Framework Agreement on the Sava River Basin

e Allowing accession to the Water Convention by countries outside the UNECE region will be the great
opportunity for all of us to exchange experiences and showcase good practices of transboundary
cooperation from different basins.

Slovakia

a) How has the Convention helped your country/organisation to improve transboundary cooperation
on the ground?

The Czechoslovak Republic, later on since year 1993 the Slovak Republic has a long term history in
cooperation with neighbouring countries on transboundary waters. Co-operation with some of them
continues more than 40 years. Already that time surface waters protection was managed in the
framework of the river basins.

Slovak representatives and experts co-operate on many activities on Water Convention and Convention
on the Protection and Sustainable Use of the Danube River (Danube Convention) since beginning of their
history. Asset from the first years of activities under umbrella of both Conventions consisted in co-
operation and communication with different foreign experts and in exchange of information and
experience. These activities have continued later in preparation of common projects: e.g. pilot project
on transboundary waters - in SK Morava, Ipel, Latorica, Uh (The Netherland as leading country), PHARE
projects etc.

In the frame of this co-operation some new aspects of water management have been incorporated into
work in comparison with previous one. Experts on positions of leaders of projects, resp. Working groups
were mostly from EU countries, what was very useful to start to be familiar with EU legislation (some
years before that the Slovak Republic came into EU).

Participation and co-operation of Slovak representatives and experts in all bodies of the Danube
Convention and fulfilment of its main objective-implementation of the Water Framework Directive,
considerably has helped in preparation of the Slovak Water Management Plan. The experience obtained
from this process is transferred into bilateral co-operation on transboundary waters with neighbouring
countries, mainly EU members.

Co-operation on transboundary waters, with regard to mentioned experience, is at present more
comprehensive with large scale activity rates, whereby better fulfils requirements on water protection
and management and helps to approach to objective: ,water in satisfactory quality and adequate
quantity”.
b) What direction should the Convention head in for the next 20 years? . e., what should be done to
address the remaining challenges for transboundary water management at the basin, regional and
global levels?
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Challenges for the future for transboundary water management are different for different
countries/regions, depends on status of water, pressures (industry, agriculture, floods, droughts etc.),
economy and others.

For the future years for the Slovak Republic and EU members - Blueprint, which is at present finalized,
will be a key document for water policy. Key role in this document plays better implementation and
increased integration of water policy objectives into policy areas, e.g. Common Agriculture Policy (CAP),
the Cohesion and Structural Funds and the policy of renewable energy, transport and integrated disaster
management.

Measures managed by the EU members depend on county/regional pressures. Based on it countries set
up priority ranking. For the Slovak Republic is necessary to continue in pollution reduction programmes
(urban waste water, priority substances, diffusion pollution), flood protection, to solve problem with
hydromorfological alternations. There is a need to improve, or incorporated into water policy new
measures related with CAP, to take into consideration impact of climate change, interaction surface and
groundwater etc. All relevant topics will be incorporated into EU Common Implementation Strategy
(CIS) for next years.

The Slovak Republic in harmony with relevant EU policy reflects these requirements, implement them
and will implement measures into national river basin management plans and the Programme of
Measures. Different data, assessment of water status, pressures and measures taken and many others
are topics at:

e bilateral transboundary meetings with neighbouring countries, mainly EU members (under the
umbrella of the transboundary commissions)

e multilateral transboundary meetings (International Convention for Protection of the Danube River
and its bodies).

With objective to harmonize them and fulfil requirements of the Water Framework Directive and Flood
Directive, mainly.

For the next years there is a need to incorporate new raised topics in Blueprint into water management
of transboundary waters, depends on their relevancy.

Mr Dusan Ceresridk

Water Director, Ministry of Environment of the Slovak Republic

AGWA (The Alliance for Global Water Adaptation), Conservation International

Conservation International is committed to supporting efforts and institutions that focus on promoting
long-term sustainable resource management, particularly if that resource management can enable
peace, social, environmental, and economic security, and cooperation across borders. The UNECE has
proven to such an instrument for transboundary freshwater systems. Conservation International
believes that to date the UNECE has built a strong framework, practical guidance, and a body of on the
ground work that show how transboundary cooperation can become a pillar of sustainable
development.

Conservation International is excited at the prospect of opening the convention from its current
geographic focus to operating at a global scale. Given this broader scope, | believe that we can work
with the UNECE effectively through our regional and global partners to realize transboundary
cooperation and to prevent conflict and manage or mitigate the conflict related to water. We view the
UNECE as both a strategic global and regional partner in this work.

Several of the work programs are directly relevant to our mission, and we wish to express strong
support for them. These include the following:

We believe that IWRM can be a powerful tool for integrating sectors and institutions within and across
national borders, particularly if IWRM recognizes the role of ecosystems and a healthy environment in
maintaining a secure and healthy water cycle and treats these as vital assets in the natural capital and
infrastructure of economies to realize green growth. We also believe that freshwater adaptation and the
implementation of approaches that explicitly include ecosystems and biophysical processes in
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negotiations such as environmental flows will make IWRM ultimately more sustainable and result in
greater equity for vulnerable communities, species, and ecosystems.

Identifying the benefits of transboundary cooperation is a powerful methodology for linking whole
basins to have a common understanding of the social, economic, and eco-hydrological connections
those nations together. We support this program of work and its explicit inclusion of natural processes
that influence the movement of water across landscapes through the recognition and accounting of the
essential role ecosystem and biophysical services. We are particularly eager to contribute cases and
methodologies to support this work.

The program of work around adaptation to climate change has been very impressive within the UNECE
area. The inclusion of basins outside of the ECE region will strengthen this convention, the political and
practitioner awareness of how to implement transboundary adaptation of freshwater resources, and
ultimately regional and global efforts at sustainable development. We hope to be an implementing
partner in this work in places such as the Mekong and the Pantanal.

The water-food-energy nexus program of work is very close to the historic mission of Conservation
International, and helps to answer the evolving quest of how to promote economic and ecological
coherence, especially in those parts of the world that are developing rapidly or that are vulnerable to
the negative impacts of development. The international dialogue around green growth recognizes the
transboundary basis for global and regional economies.

Finally, a keystone for all of this work is the opening of the Convention beyond the ECE region.
Conservation International began as an organization focused on the developing world in central and
South America, Asia, Africa, and the Pacific region. We have worked in the ECE region at a policy level
rather than on local and regional projects. We believe the opening of the Convention will help unite
many more actors who share core values embedded within the Convention but who work outside of the
ECE region.

AMCOW (Conseil Des Ministres Africains De I’Eau)
Présenté par Mr. CHARLES NGANGOUE, AMCOW Secretariat

Je voudrais a cette session spéciale de la Réunion des Parties a la Convention sur la protection et
I'utilisation des cours d’eau transfrontaliéres et des lacs internationaux ( Convention sur I'eau) exprimer
la profonde gratitude de I'AMCOW au Gouvernement de l'ltalie et remercier le Secrétariat de la
Commission économique pour I'Europe ( UNECE) pour l'invitation adressée au Secrétariat de I’AMCOW
en vue de sa participation a ces importantes assises.

Je voudrais aussi et surtout porter a votre connaissance que les Chefs d’Etat et de Gouvernement de
I’Union Africaine ont lors de leur 11éme sommet tenue en juillet 2008 a Sharm El Sheikh en Egypte, pris
d’importants ‘engagements dits Engagements de Sharm El Sheikh. Ils reconnaissent et placent ['eau
comme facteur primordial pour le développement socio-économique de I’Afrique, d’intégration et de
coopération régionale. 'AMCOW qui est le Comité technique spécialisé de I'Union africain en matiére
d’eau et d’assainissement y a recu mandat pour le suivi et la mise en ceuvre de ces Engagements et doit
fournir annuellement un rapport a la Commission de I'Union Africaine (AUC).

L’AMCOW, avec I'appui de ses partenaires africains, européens et internationaux travaille pour le suivi
et la mise en ceuvre de ces engagements.

La Convention de Helsinki sur la protection et I'utilisation des cours d’eau et lacs internationaux est un
exemple concret de coopération sur les eaux transfrontalieres dont le Secrétariat de I'’AMCOW
s’inspire. Le Secrétariat de '’AMCOW s’est engagé a mettre a la disposition des décideurs africains toutes
les informations sur la Convention et ses protocoles, nécessaires a son appropriation et a les
encourager a sa ratification.

Pour les 20 prochaines années I’AMCOW souhaiterait que I'accent soit porté sur les points suivants:
e L'ouverture de la Convention aux pays non membres de la Commission économique pour I'Europe;

e La promotion de la coopération sur I'eau et 2013, année internationale de la coopération sur I'eau
est déja un bon point de départ;
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L'élargissement de la Convention aux autres aspects de I'eau tels que la santé, I’éducation,
I'agriculture etc.;

La mise en place d’un partenariat fort entre le Secrétariat de 'AMCOW et le Secrétariat de 'UNECE,
dans le cadre de leurs programmes de travail 2013-2015.

Pour terminer, je souhaite pleins succés a cette sixieme session et vous remercie pour votre aimable
attention.

CAREC (The Regional Environmental Centre for Central Asia)

a) How has the Water Convention helped your organization to improve transboundary cooperation on
the ground?

NPDs and Central Asian Water Quality Improvement Cooperation project went first along with and
second jointly with CAREC, which in its own turn was putting efforts to establish small transboundary
water cooperation in Central Asia, then

Water Convention has accepted proposals of CAREC to assess opportunities and then practice PES in
Central Asia and took it under its umbrella. We would like here to thank Swiss Government and
personally Ms. Sybille Vermont for strong support of CAREC efforts to promote water related PES in
Central Asia

The joint PES related exercise and practices have allowed CAREC to win a global contest for
promotion of PES and REDD + in Kyrgyzstan among 200 applicants worldwide from the Swiss Re,
which globally awards best sustainable watershed management proposals for more than decade

All PES related joint Water Convention’s and CAREC activities allowed to promote interregional
knowledge networking toward PES, those successfully presented and supported at the 6th WWF and
at Rio+20 Conference.

As for the sub-regional Central Asian effect of the cooperation with Water Convention | have to
strongly note that ideas of promoting PES, development of transboundary IWRM, water quality
cooperation all together found reflection and support of CA countries in approved CAREC projects,
those focusing as mentioned above, on small transboundary water cooperation.

In use of this opportunity CAREC would like to thank along with UNECE and its Water Convention,
donors and partners supporting above mentioned efforts, namely USAID and then Swiss, Norwegian,
Finish Governments, EC and GIZ.

b) What direction should the Convention head in for the next 20 years? l.e., what should be done to
address the remaining challenges for transboundary water management at the basin, regional and
global levels?

In the Central Asian prospect, there should be considerable efforts made toward overcoming, |
strongly believe, of certain miss perception that the Water Convention works for benefits of only
downstream countries.

As far as Water Convention is concerned, this is a miss perception as well that cooperation can be
forced;

| call for good practices and lessons learnt by Switzerland and Austria to be shared with CA upstream
countries such as Kyrgyzstan and Tajikistan to prove that the Water Convention works for benefit of
both upstream and downstream countries

It was great to have a Green Economy as key focuses of EfE and then Rio+20 Conferences. As far as
water is concerned it is to be noted, specifically in the transboundary context, that the water use in
Central Asia is among the most “brown” practices in Central Asia.

Water Convention wide and the Pan-European wide, taking into consideration regional non-parties,
cooperation is still of the greatest importance to achieve at list shared understanding and
approaches toward trans-boundary waters in the Pan-European region

As for the prospects of the Convention to go beyond Pan-European borders CAREC is always ready to
share its expertise and practices to be disseminated

EC IFAS (Executive Committee of International Fund for saving the Aral Sea)
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a) How has the Water Convention helped your organization to improve transboundary cooperation on
the ground?

EC IFAS has built an effective political platform for supporting transparency and equal participation of
CA countries in decision-making processes, taking into account the interests and needs of all states in
the region.

The process of reforms initiated in the framework of Joint Statement that had been adopted by the
Heads of CA states in 2009, opened a window of opportunity to revive regional cooperation in the
Aral Sea basin.

The main provisions of the Water Convention and other UNECE environmental instruments are
incorporated in the third Aral Sea Basin Program-3 (ASBP-3) developed by EC IFAS jointly with IFAS
regional bodies and in close cooperation with donor community.

Activities and decisions taken during sessions of the UNECE Meetings of the Parties to Water
Convention helped to foster acceptance of the Convention by Central Asian states.

Numerous multilateral meetings, dialogues and national consultations conducted in the framework
of EC IFAS and UNECE has contributed to the recent accession of Turkmenistan to the 1992 Water
Convention.

The support of the Convention from its CA participants is expressed in the following:

Kazakhstan — Development of the National Plan on Integrated Water Resources Management
(IWRM).

Uzbekistan — Considerable works on modernization of irrigation infrastructure and monitoring
systems, which led to significant reduction in water consumption.

Turkmenistan — National Policy Dialogues on IWRM, water supply and sanitation. Revision of the
national legal frameworks for water management and protection.

The number of CA states which are parties to the Convention are encouraged to deepen
synchronization of water law principles with Water Convention as well as to develop and implement
jointly IWRM plans in transboundary basins.

b) What direction should the Convention head in for the next 20 years? l.e. what should be done to
address the remaining challenges for transboundary water management at the basin, regional and
global levels?

It is important to develop tools on harmonization of existing multilateral and intergovernmental
agreements, as well as national water policies in compliance with the UNECE Water Convention. To
reach such harmonization in the coming 20 years, the Meeting of the Parties to the Convention and
its Secretariat is requested to improve the mechanism of explaining provisions and principles of the
Convention.

It should be noted, that when considering opportunities of a country to ratification or accession to
the Water Convention and also during the implementation process after having ratifying it,
numerous questions arise regarding the procedural, legal, administrative, technical and practical
aspects of the requirements for the proper implementation have many questions.

Therefore, based on the analysis of responses provided by the countries, there is a need in the
development of explanatory and recommendatory guidelines of a global nature, and / or that
consider regional characteristics (natural, political, ethnic etc.) targeted to specific groups of
countries. It is also necessary to take into account the relationship of attracted to the Convention
country with other riparian countries on the shared transboundary waters.

Cooperation in Central Asia was based on 20 years experiences, and new cooperation frameworks
have being developed in a dynamic way. It is important that Afghanistan join this work. Afghanistan
does not have the observer status in the regional structures yet. Other neighbouring countries are
also not relevant to cooperation under IFAS - the only political platform with the presence of all five
Central Asian states. In this respect, there is a need in the amendments to the Convention, with the
envisage of ways and stages of such cooperation.

European ECO Forum
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Environmental NGOs have been the key in pushing for transboundary water management agreements
and have prepared through 5 regional meetings for this 6™ Meeting of Parties of the Water Convention.

We are very glad that finally after 13 years, tomorrow the Dniester treaty will be signed. We welcome
Dniester treaty not only because it is finally going to be signed but especially because it is
environmentally balanced, it fully takes into consideration an Integrated River Basin Management
approach as well as multi-stakeholders approach, including NGOs members in the River Commission.

The Dniester river basin treaty should be model for the other river basins in the EECCA region, and we
call on the countries of the other river basins in particular the Dnieper, Kura and the rivers in Central
Asia to speed up their efforts to sign similar treaties.

In particular in Central Asia there is no time too loose. We know that the immense problems are mostly
a political problem, with existing technologies and funding water-waste can be easily reduced by 50%, as
well as water-pollution... So we hope that with the new parties to the Convention in Central Asia, finally
real measures for progress can be taken.

Of course, the signing of river basin agreements is just the beginning of hard work for their
implementation, in which effective public participation is essential, in accordance with the guidance
documents elaborated in the framework of the Water Convention and its Protocol on Water & Health.

We see that for the future, that the issue of increasing the quality of water bodies becomes more and
more important, - including pollution from extractive industries including uranium and gold mines — and
a second key issue is climate change resilience.

We continue to offer our expertise and cooperation for the future progress of the water convention.

European Environment Agency

Statement by David Stanners, Head of International Cooperation

a) How has the Water Convention helped your country/organization to improve transboundary
cooperation on the ground?

“Environmental information is an essential component of the environmental policy process. Since the
mid-1990s, the landscape of environmental information and assessments has become considerably
more populated. This includes national-level 'state of environment', thematic, sectoral and statistical
reports and many others. At European level, the second assessment of transboundary rivers and lakes,
coming from this convention, is the most recent example, as are EEA’s most recent reports on European
waters.

In this process of producing and delivering the first and second assessments, this Convention has had a
positive influence on filling some data gaps and improving the timely availability of information.

However, the data and information is still far from harmonized or equally accessible across the region.
Most significantly, perhaps, the influence of the many environmental reports and assessments on the
policy process and on improving the environment is unclear. These are just some of the findings from
EEA’s Assessment of Assessments report presented to the Astana Ministerial conference in September
last year.

b) What direction should the Convention head in for the next 20 years? l.e., what should be done to
address the remaining challenges for transboundary water management at the basin, regional and
global levels?

“We have two recommendations:

Recommendation 1: Improve the linkage and use of assessments in the policy process - particularly
pertinent given the recent launch of the EU Water Blueprint to safeguard Europe’s waters.

Future assessments should be explicitly commissioned by policymakers, specifying the policy needs at
different stages of the policy cycle. By translating these policy needs into relevant policy objectives, and
relevant indicators, assessments can then be targeted to provide more pertinent input to the policy
debate. More investment in policy performance and effectiveness indicators and analysis is needed for
water assessments. Furthermore, the exchange of established practice examples should be promoted to
demonstrate the cost-efficient use and benefits of different approaches for tackling key issues.
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Recommendation 2: Develop a process of regular environmental assessments and collaborate in the
development of a shared environmental information system across the region to support this.

The Assessment of Assessments report demonstrates the need for a system of assessments designed to
address multiple thematic and sectoral needs and policy processes from national to pan-European
levels, as well as globally, and one which is closely interlinked with and served by a shared
environmental information system for the whole of Europe (and linked globally).

The Convention has an important contribution to make to this and will benefit greatly from the access it
will give to cross-thematic and cross-sectoral information and data to support its work.

By developing a Regular Process of environmental assessments in the transboundary water field, this
will support and mainstream the various assessments arising for example from the individual
transboundary river conventions.

Moreover, by participating in the development of a shared environmental information system across
the pan-European region (covering all environmentally relevant themes and sectors), this will improve
the quality and comparability of data and improve access to this information for multiple uses and users.
Such efforts should of course be supported by the necessary capacity-building if they are to be most
effective.

The EEA stands ready to work with the Convention on these issues and looks forward to strengthening
our collaboration in the future.

Thank you.

Global Water Partnership (GWP)

a) How has the Water Convention helped your organization to improve transboundary cooperation on
the ground?

The UNECE Convention has been an important foundation for:

e The agreements on the basin management plan for the Danube basin, where GWP has been
providing technical input as well as support for wide stakeholder involvement;

e The on-going regional discussions and modelling work being done on the Aral Sea basin;

e Assisting in advancing the level of management in basins where cooperation is well established, like
in the Sava River under the lead of the International Commission of the Sava River Basin, where
assistance was provided by UNECE in the field climate change. In addition, GWP-Mediterranean is
complementing the overall efforts by providing technical assistance in enhancing stakeholder
involvement;

e |Initiating and gradually establishing cooperation at the Drin River Basin in concert with GWP-
Mediterranean (GWP-Med);

e Assisting in launching IWRM dialogues in Caucasus region — a transboundary basin of Kura — Araks
where GWP Georgia and GWP Armenia were able to influence and advocate for IWRM principles;

e Contributing to the promotion and success of a regional dialogue on policy and technical issues on
TWRM in South-eastern Europe under the Petersberg Phase Il / Athens Declaration Process
coordinated by Germany, Greece and the World Bank and facilitated by GWP-Med,;

e Promoting common understanding regarding transboundary water related issues through the
Assessments it prepares; its latest TWRM Assessment was released during the Seventh "Environment
for Europe" Ministerial Conference in Astana, 21 - 23 September 2011; GWP-Med prepared the part
focusing on South-eastern Europe.

e In addition to the Convention, the Protocol on Water and Health stimulated the cross sectoral
cooperation between water services and the health sector (for example in Romania, Bulgaria, and
Georgia).

b) What direction should the Convention head in for the next 20 years? l.e., what should be done to

address the remaining challenges for transboundary water management at the basin, regional and

global levels?
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The UNECE Convention offers a good way forward for countries in other regions to address
transboundary issues.

GWP believes that expanding the scope of the UNECE Convention to cover other regions will be a
positive benefit to those countries in providing a sound legal instrument for transboundary
agreements. The results of the International Roundtable on Transboundary Waters in Southern
Mediterranean, 26-27 November 2012, in Rome, organized by UNECE, UfM and GWP-Med, back-to-
back with the UNECE MoP, has validated that approach through sharing experiences and identifying
opportunities for further cooperation.

International Fund for Saving the Aral Sea (IFAS)/MexayHapoaHblii ®oHa cnaceHua Apana (MPCA)

a) KaKylo ponb cbirpana BogHasa KoHBeHUuA B Bawleit opraHusauum ana yaydleHua TpaHCrpaHUYHOro
coTpyAHuuecTBa?

Ucnonkom MOPCA noctpoun 3OGEKTUBHYIO MNOAUTMYECKYID nnatdopmy AAa  nogaepkaHua
NPO3PaYHOCTM M PABHOMPABHOTO YYacTUA LEHTPaNbHO-a3MaTCKMX FOCYAApPCTB B PErnmoHasbHbIX
npoLeccax NPUHATUA PeLIEHN C yY4eTOM MHTEPECOB W NOTPeBHOCTEN BCEX CTOPOH.

Mpouecc pedopm, MHULUUPOBAHHDBIN C NPUHATUEM [NaBamu rocyaapcts COBMECTHOrO 3afB/lEHMUA B
2009 roay, OTKPbIN MCTOPMYECKOE OKHO BO3MOXHOCTEM AN BO3POXKAEHUS PErMOHaNbHOTO
COTpyAHMYecTBa B bacceiHe ApasibCKOro mops.

OcHOBHble nosioXKeHUA BogHon KoHBEHUMM WM APYrUX 3KONOTMYECKUX MHCTpymeHToB EDK OOH
BK/OYEeHbl B TpeTblo [porpammy bBacceiiHa Apanbckoro Mopa (MMBAM-3), pa3spaboTaHHyto
Ncnonkomom M®PCA coBMECTHO C ee permoHasibHbIMM OpraHM3auMAMMU B TECHOM COTPYAHWUYECTBe C
OOHOPCKMM COOBLLECTBOM.

CornacoBaHHble AENCTBMA U pelleHus, NpuHAaTble B xoae ceccun CosewaHus CTopoH KoHBeHUMM,
CNocobCcTBOBANM NPOABUNKEHMIO NpoLecca nNpucoegmHerus K KoHseHUMn rocypapcts LleHTpanbHowM
A3znun.

Psaf MHOroCTOPOHHMX 3acefaHuWii, HAUMOHANbHbIE KOHCYNbTALMKW U ANANOIM, NpoLealne B pamKax
MK M®CA n ESK OOH, cnocobctBoBanu HegaBHemMy npucoeanHeHuio TypKmeHucTaHa K BoaHow
KoHBeHunn 1992 ropa.

NoppepxKa KoHBeHUuU ctpaHamu LieHTpanbHoOM A3uu BbipaXKaeTca B ceaylowem:

KasaxctaH — Pa3paboTaH 1 HanpasneH B MpasuTtenbctBo PK ana yTeepKaeHns HaunoHanbHbIn MaaH
WHTerpuposaHHoro YnpasneHusa BoaHbimu Pecypcamu (Mnax NYBP).

Y36ekuctaH — [poBeaeHbl 3GdeKTUBHbIE MepOonpUATMA MO MOAEPHM3AUMU UPPUTaLLUOHHOM
MHPPACTPYKTYPbl M CUCTEMbI MOHWUTOPWUHrA, KOTOpPble MNPUBEAN K CYLWECTBEHHOMY CHUMKEHUIO
BoAonoTpebaeHus.

TypkmeHucTaH — HauuoHanbHble auvanorn no nonutuke B cpepe UYBP, BoAoCHabKeHUA M
CaHuUTapuun. Beaetca nepecMoTp HaUMOHAbHbBIX NPaBOBbIX AOKYMEHTOB MO YNPaBJAEHMIO BOAHbIMU
pecypcamm 1 Ux oxXpaHe.

MpoeKT no 6e30nacHOCTU NAOTUH Nog 3ruaoin KoHBEHUMM MO TpaHCrPaHMYHbIM BOAAM MOMOraet
cTpaHam LleHTpanbHOM A3nun B paspaboTke, NepecMmoTpe M rapMOHU3ALUN CBOEro HaLMOHaAbHOMO
3aKoHOAaTeNbCTBA B 06n1acTM 6€30MacHOCTM NAOTUH M ApYyrux OObEKTOB BOLOXO3AMCTBEHHOWM
MHOPACTPYKTYPbI, @ TAK}KE B YKPENAEeHUM opraHn3aumii, oTeevatoLmx 3a 6e30nacHOCTb MJIOTUH.
MpucoeguHeHHble K KOHBEHUMM CTpaHbl AO/KHbl  yraybaaTb  CMHXPOHM3AUMIO  BOAHOIO
3aKoHOAaTeNbCTBA M BOAHON KOHBEHLMM, a TaKKe HayumHaTb BHeapeHue 3anemeHToB UYBP Ha
6accelfHOBOM U XO3MCTBEHHOM YPOBHAX.

b) B Kakom HanpaBneHuu cneayeT passuBatbcA KoHBeHUMM B TeueHue nocnegytowmx 20 nert. Yto
Heob6XxoaAuMMO caenaTb ANA peleHns umerowmxca npobaem B 061acTM pauMoOHaNbHOrO ynpaBaeHuUA
TpaHCrpaHMYHbIMU BOgaMM Ha 6acceiHOBOM, PErMoHaIbHOM U rn106asibHOM YPOBHAX?

Cnep,yeT OTMETUTb, 4YTO NpPU pPACCMOTPEHUN CTPaHaMMU BO3MOXKHOCTU paTVId)MKaLI,VIM nnn
npucoeanHeHnAa K KOHBeHLMM, a TaKxe B npouecce ee ocywecrBneHna nocne paTMd)VIKaLI,VIM,
BO3HUKAOT MHOXECTBO BOMPOCOB KacCaTe/ibHO npouenypHbiX, OpUandecCknx, agMmmnHUCTPaTUBHDIX,
TEXHUYECKUX U NPaKTUYECKUX Tpe6OBaHVIﬁ K Hagnexauwemy ocyuw,ecCrBa1eHUo
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e Mbl BbICOKO LEHUM CYLLECTBYIOLWMNE UHCTPYMEHTbI MO rapMOHM3aLNN MMEIOLWNXCA MHOFOCTOPOHHUX
N MEXNPaBUTENbCTBEHHbIX COrNALIEHWI, a TaKXKe HaUMOHANbHbIX BOAHbIX MONUTUK B COOTBETCTBUM C
nonoxeumamm KoHseHumn EIK OOH. [Ona AOCTUNKEHUA rapMoHM3aumMn B 6auxanwme 20 ner,
CoselaHune CTopoH KoHBeHUMM 1 ee CekpeTapuaT NPU3bIBAtOTCA OKasaTb Aa/fibHENLLYIO NOAAEPIKKY
B pa3bACHEHUMU NONIOKEHUN U nNpuHUMNOB KoHBeHUMM. B Hawem pernoHe cyuiectsyeT
HeobXoAMMOCTb B MPOAO/IKEHUN MOBbIWEHUA OCBEAOMNEHHOCTM U HAPALWMBAHUM NOTEHUMANA B
[AHHOM Hanpas/eHUu.

o CyuiecTByeT TaKXKe HeobxoAMMOCTb JajfibHEeMWero pa3BUTUA aHAJIMTUYECKMX WHCTPYMEHTOB,
rnobanbHOro xapaktepa, W/wau yuuTbiBatoWwme pervoHanbHble 0COBEHHOCTM (NpUpPOAHbIE,
NOSIUTUYECKMNE, STHUYECKME U T.A.), OPUEHTUMPOBAHHbIE Ha KOHKPETHble FPYMMbl CTPaH, BKAKOYas
npubpexkHble rocyaapcTBa KOHKPETHbIX 6bacceHoB. OgHMM U3 TaKUX MPUMEPOB MOXKET bbITb paboTa
Mo B3aMMOCBA3W: BOAA — NPOLOBO/ILCTBUE — SHEPIUA, MPESNONKEHHAA ANA HOBOTO NiaHa paboTbl B
pamkax KoHBeHUuuMN.

e CoTpygHuyectso B LleHTpanbHOW A3um 6bI10 OCHOBAHO Ha 20 neTHem onbiTe, rae Habnwogaercs
ONHAMMWYHOE Pa3BUTME HOBbIX PAMOK COTPYAHUYEcTBa. BarKHO, yTobbl ApraHMCTaH M Apyrue cTpaHbl
npucoegmMHMANCb K pgaHHomy npoueccy. M®CA — ABnAetcs efMHCTBEHHOM NOAUTUYECKOM
naaTopmon, rae NPUCYTCTBYIOT BCE NATb LLEHTPAIbHO a3naTCKUX FoCyAapcTB.

[na npnobpeteHna rnobanbHOro xapaktepa, BaKHbIM LIArom ABAAETCA BHeCeHMe MonpaBok K BoaHow
KoHBeHLUNN.

Ramsar Convention on Wetlands

a) How has the Water Convention helped your organization to improve transboundary cooperation on
the ground?

The UNECE Water Convention made a very innovative and strategically important move, when it invited
Ramsar Convention wetland ecosystem and biodiversity experts to work with water resources managers
in the preparation of the Second Assessment of transboundary rivers, lakes and groundwaters. This
cooperation created substantial ground work in view of bridging remaining gaps between the concerns
of wetland managers in view of the maintenance of the provision of ecosystem goods and services, and
the concerns of water resources managers. Such cooperation is particularly challenging in a
transboundary context where different national regulations, policies and approaches are applied to
shared natural resources, including water, and ecosystems. However, specifically in the Pan-European
region, much progress has been achieved in this field, and much experience and know-how is available,
also for use in other regions.

b) What direction should the Convention head in for the next 20 years? l.e., what should be done to
address the remaining challenges for transboundary water management at the basin, regional and
global levels?

Water is an essential, a precious and a finite resource for all life on earth, including human life. Aiming
for a long-term, sustainable development approach, it is important to recognize that freshwater is, to a
large extent, delivered and cleaned for human consumption by natural processes linked to the
hydrological cycle. These processes are performed by healthy, natural and near-natural ecosystems
related to the water cycle, subsumed since the 1960s under the term of wetlands (including rivers, lakes,
ponds, marshes, peatlands, coastal lagoons, etc.). Such ecosystem services are provided at low cost, as
long as the functional systems are maintained. Working towards a full integration of the accounting of
ecosystem services (in economic terms) in the water-food-energy-ecosystems nexus, in cooperation and
with support provided by the wetland experts of the Ramsar Convention, seems to be a promising way
forward for the UNECE Water Convention, at all levels, from local to global levels, and particularly with a
water catchment (or river basin) approach. The Ramsar Convention is happy to announce the launch of
its TEEB report on the economics of ecosystems and biodiversity focusing on water and wetlands on 2
February 2013, World Wetlands Day.

REC (the Regional Environmental Center)
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Statement by Dr Radoje Lausevic, Deputy Executive Director of the REC for Central and Eastern Europe
Your Excellencies, Dear delegates, ladies and gentlemen,

On behalf of the Regional Environmental Center (REC) for Central and Easter Europe (CEE) | would like to
thank to the United Nations Economic Commission for Europe for their invitation to this key event in the
Water Convention development.

The Regional Environmental Center is known for being actively involved in majority of the UNECE Water
Convention activities and contributing to its introduction in its 17 partner countries in CEE and beyond,
namely Ukraine, Belarus and Caucasus countries. We have assisted our partner countries through a
number of projects to build capacities of the competent authorities for improving quality and
sustainable use of water resources with particular focus on the integrated river basin water
management.

The Regional Environmental Center congratulates the UNECE for their prominent work and
achievements in implementing the Water Convention and for the forthcoming entry into force of the
amendments, opening it to the countries outside the UNECE region and becoming a global instrument.
We welcomed coupling of the Convention with the UNECE/ WHO-EURO Protocol on Water and Health
activities and the new EU water policy which creates broad coherence between sectors.

Above all, we express our acknowledgement that the Water Convention provides a sound framework in
supporting effective transboundary water cooperation, especially at regional and local level, to ensure
long-term sustainability and to prevent possible negative transboundary impacts in the basins. Although
the REC’s partner countries have different economic, cultural and historical facets, they all are
interconnected by their rivers, lakes and seas and today they are facing common challenges. We are
particularly proud on improved transboundary cooperation in Drina river basin (Bosnia and Herzegovina,
Montenegro and Serbia), facilitated by the REC. In the next 20 years, particularly having in mind climate
change issues, the integration and link with other sectors, such as agriculture, energy and navigation,
should be strengthened. The work to facilitate implementation of joint measures dealing with identified
significant water management issues, in the light of ecosystem services, should be continued.

With its more than 20 years of expertise, the REC offers to continue fostering transboundary
cooperation in order to protect and ensure the quantity, quality and sustainable management of water
resources. With its headquarters in Hungary, the REC will offer full assistance to Hungarian authorities
who are organising a major international water event in 2013 - Budapest World Water Summit. We
hope it will be excellent platform to further facilitate and help transboundary water cooperation.

Thank you for your attention!

UNCCD (The United Nations Convention to Combat Desertification)
Delivered on behalf of Mr. Luc Gnacadja, Executive Secretary of the UNCCD by

Ms Elisabeth Barsk-Rundquist, Director of Programmes and Officer-in-Charge, Global Mechanism of
the UNCCD
Mr/Madam Chair, Distinguished Delegates, Ladies and Gentlemen,

The UNCCD is delighted to participate in this landmark 6th session of the Meeting of the Parties, which,
with the entry into force of the amendments, will open the Convention to countries outside the UNECE
region and set the path for its future evolution as a global instrument.

Globalization of the Water Convention will provide a broader basis for tackling water issues in the
sustainable development arena. It will open doors for increased synergy and complementarity and
allow for lessons learnt from other sectors, and other conventions, to be applied in the context of
sustainable water management.

Water energises most sectors of our economy and society. Everything from basic food production to
advanced industrial technologies depends on it. Moreover, the dynamics of land, water, climate and
biodiversity are intimately connected. It is not difficult to see the commonalities between the issues
and challenges facing the Water Convention and the United Nations Convention to Combat
Desertification - the UNCCD - which | represent.
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It is in arid, semi-arid and dry sub-humid areas, - the UNCCD’s specific focus - that the problems of water
scarcity are the most acute. The Convention’s 195 parties work together to improve the living
conditions for people in drylands, to maintain and restore land and soil productivity, and to mitigate the
effects of drought. Needless to say sustainable water management is an essential element in this
equation.

Established in 1994, UNCCD is the sole legally binding international agreement linking environment and
development to sustainable land management. Since its inception, the UNCCD has collaborated closely
with the other Rio Conventions: the Convention on Biological Diversity (CBD); and the United Nations
Framework Convention on Climate Change (UNFCCC).

The UNCCD aims to meet these complex challenges through integrated approaches resulting in technical
and financial solutions that support the best possible use of natural resources. It is in this spirit and with
a desire to extend its collaboration model to the Water Convention that | am here today.

The UNCCD is particularly committed to a bottom-up approach, encouraging the participation of local
people and facilitating cooperation between developed and developing countries, particularly around
knowledge management and technology transfer, including making the case for investment in
sustainable management of natural resources and revealing the cost of inaction, mainly through
landscape approaches to sustainable development on the ground, involving all stakeholders in finding
solutions.

In the face of increasing demand on the planet’s natural resource base, to achieve water, food and
energy security in order to safeguard the livelihoods of billions of people across the globe, we must
collaborate both across borders, and across Conventions. | look forward to discussing with you over the
next three days, how the UNCCD may support in meeting this challenge.

Thank you for your attention.

UNRCCA (The United Nations Regional Centre for Preventive Diplomacy for Central Asia)

a) How has the Water Convention helped your organization to improve trans-boundary cooperation
on the ground?

UNRCCA implements a project “Central Asia and Afghanistan: Regional Cooperation on Trans-boundary
Water Sharing” aimed at facilitating regional dialogue and building national capacity for mutual
understanding on trans-boundary water issues as well supporting the development of positive relations
between Afghanistan and Central Asia with respect to trans-boundary water issues. The UNECE Water
Convention has been used as an example how Central Asian countries could apply an overarching legal
framework for water management and trans-boundary water cooperation in Central Asia, awareness-
raising and establishment of an early warning mechanism.

UNRCCA using its convening power became a platform for regional consultations on issues related to
the management of trans-boundary water resources. The experience of the implementation of
mechanisms of the Water Convention among the diversity of parties was promoted by the Centre. The
fact that the Convention lays down a balanced approach, based on equality and reciprocity, creates
conditions conducive to a step-by-step accession of the upstream CA countries first to individual
instruments and then to the whole system. These efforts are supported by capacity-building activities on
international water law in Central Asian countries. Trainings on international legal instruments in the
area of trans-boundary water management provided by UNRCCA in cooperation with UNECE presented
good opportunities for young diplomats and civil servants from CA states to familiarize themselves with
the mechanisms of the Water Convention and spread this knowledge in their respective countries.
There is a growing understanding in the region that Central Asian countries need to develop their inter-
state relations on the basis of international law and best practices and in this regard the UNECE Water
Convention plays an important role.
b) What direction should the Convention head in for the next 20 years? l.e., what should be done to
address the remaining challenges for trans-boundary water management at the basin, regional and
global levels?
Some countries feel that an adequate dispute resolution mechanism is lacking in the region. There is a
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widespread opinion that in the absence of such a mechanism tensions among the countries of the
region cannot be resolved. Therefore the Convention might be further developed to include a more
robust dispute resolution mechanism that will lead to the peaceful, impartial and fair resolution of
disputes and provide a strong incentive to negotiate mutually agreeable solutions.

Finland

Statement by Hannele Nyroos, at the Ceremony of signature of the bilateral Treaty on Cooperation in
the Field of Protection and Sustainable Development of the Dniester River Basin

Dear Parties of the treaty,

The Governments of Ukraine and Republic of Moldova have been working hard for many years to adopt
this new Treaty. It is a great pleasure to celebrate this event particularly when it happens in this meeting
of the parties. This meeting testifies also other historical events, like globalization of the Water
Convention.

Many areas of cooperation in Dniester River have been already established such as monitoring, reducing
vulnerability to climate change and protecting aquatic ecosystems. Increased public awareness, broad
stakeholder cooperation and long term engagement have built trust and confidence in this area.

The Treaty can be considered also as an excellent pilot, which provides lessons learned for many other
areas.

Finland has together with Sweden financed this project. Also many other partners have been involved to
this work. We would like to congratulate the parties of the Treaty. We extend theses congratulations
also to UNECE Secreteriat, OSCE and UNEP. Now is time to celebrate. However, this is just a start, but a
very good start in a long process aiming to set the Treaty to praxis on the ground.
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